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EDI ~ GR/ISSUE SLIP

SHPMT.REF.NO.: 93123

2021/10/25 - 13:00

PAGE 01.01
VENDOR -PLANT: 1000 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249
-NO: 91012096 ~NUMBER : 300550 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
AB Elektronik Sachsen GmbH Magna PT S.p.A. Plant Modugno SHIPPING TYPE: 03/Truck
Salzstrasse 3 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: DHL Global Forw
01774 Klingenberg 70026 Modugno (Bari) NUMBER : DHL GLOBAL

SHPMT-GRS WEIGHT: 164
DN-NO REF.NO.~-CUST, QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.ORD,NO,
~DATE REF.NO.,-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
~ITM PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX., NO. -NUMBERVENDOR CONSIGNMENT
80294140 2517256604 8.000 sT s/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004190901
25,10.21 9408202350
010 VP: 40 ~-TBA-520945% X 200 844 KLT 3215 Magna (Bari)
VP: 1 -~TBA-501568 X 0 845 Halbpalette Magna (Bari)
VP 1 -TBA-520922 X 0 846 Palet Cover 0806 Magna (
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KUEHNE+NAGEL ¢,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva: 80.@
Tipo Imballaggio: (
Quantita Imballi:
Conformita alle schede djmbaljo: [S
Data controllo:
Firma % h g ‘
KUEHNE+NAGEL suy
Via dei Ciclamini L
iamini, snc- 70026 Modugno (BA)
“Ricevuto is .
verifica su £on riserva di
i€a SU quaiita e quantity”
GR: QUANTITY crmcic: GOODY CHECK:



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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rdine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

AB ELEKTRONIK SACHSEN GMBH

VAT-ID-No. / N° partita IVA

SALZSTR. 3
D-01774 XLINGENBERG

Date/Dala

y—=x) 7/ 4

A A G —

25-0CT-2021

/'Efulllr

I

84315858585

Collection address / indirizo del luogo di carico {di ritiro)

=" KHX-EC-5858584

Delivery terms / Terminal address /
Condizion! di trasporto Indirizzo terminale
D free domicile L—_I exworks )
fanco dom :ﬂggm“DHL HAUPTVOGEL INTERNATI
Dgﬂﬂaﬂallg O gﬂ sdogapglo KLIPPHAUSEN
es pa es unpai
|jdazl pagati, O dazi non pagal AN DER UNITRANS 3
Consignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA Dg;;t.ydgzlf{pag,m ﬂﬂfyd'é';f’a'“ D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT S.P.A Dn[t[hlers nonpag.  |Tel:+49 35204/877-22
il Fax:+49 35204/977-51
VIA CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addiionattransport Insurance / Terminal reference /
Numero d! dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna defla merce e O 0221101428829
Currency/  Value for insurance / Customer’s reference /
Valula Valore da assicurare Riferimentl det cliente
NolTMP-TNW-561407

Terminal i arrlve Contact tel,
Terminal de destination Numero telefonico
BARI +

39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Customs' i rumbed Gross welght in kg Value (with currency)
Marche & numerl Quantita Imballaggio  pescrizione della merce Tariffa doganale__ | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
TEMPERATUR 205.0
1 |PAL, TEMPERATUR
Payable weight in kg Tota! gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Totale peso lordo In kg
Dim. X omx © o oemx tm= 0.480m 0.00 w 205.00 205.0

Special consignments / Richieste particolari

Speclal Instructions / Istruzioni particolari

DIMENSIONS

(LWH) :

1X 60X80X100Cm

Enclosures / Allegali

Collection at sender

Delivery to consignes

[MPORTANT According to CMR, transport damages have to be noted on g ita

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of the cansignment, Damages not visible extemally sho Id,be
notified in wniting o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 daM e&:

Date /Data Date/Dala

Time / Orario Time / Orario

Drivers signature / Firma dell‘autista Consignees signature Consignee’s name in block letters

Firma del destinatario

Nome di chi firma in stampatello
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to ali DHL. EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1



